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Poète
Anonyme 

Compositeur 
Anonyme 

Effectif général
ut1, ut1, fa4

Notes sur l’effectif
second ut1 : « Second dessus »

Notes sur la musique
Fa Majeur, O

Sources

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XVII, Paris, Robert Ballard, 1674, f. 21v-22, F-Pn/ Rés Vm7 283 [9]
Indication : « A Trois. »

B & [sans titre], dans [Recueil de chansons, trios et duos], ms [début XVIII e s.], 380 x 260 mm, f. 25v, F-Pn/ Vm7 4822
Comparaison musicale

B Air à 2 parties vocales (ut1, ut1) et bc ; même mise en musique ; variantes rythmiques.

Comparaison littéraire
B Cette source ne contient que la première strophe.

Variante textuelle
2 : « nos amours » B

444
ladda 1674‑19 rossignol dont la douce voix
Rossignol dont la douce voix
Pendant toute la nuit fait retentir nos bois
De mille chansons differentes,
De mille chansons ravissantes ;
Nous ressentons les mesmes feux,
L’Amour nous fait veiller tous deux ;
Mais, helas ! Rossignol, je soupire, & tu chantes.

 

Poète
Anonyme 

Compositeur 
Anonyme 

Effectif général
sol2/bc

Notes sur l’effectif
la basse, non chiffrée, porte la mention « basse-continue »

Notes sur la musique
la mineur, a O, O et ’

Source

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XVII, Paris, Robert Ballard, 1674, f. 22v-23, F-Pn/ Rés Vm7 283 [9]

444
ladda 1674‑20 tout languit dans nos champs tout languit
Tout languit dans nos champs, tout languit dans nos bois,
Les oyseaux ont perdu leur voix,
Les arbres quittent leur verdure ;
Nos prez & nos jardins sont dépoüillez de fleurs ;
Iris, quand vous voyez cette triste avanture,
Songez-vous point à mes langueurs ?
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Poète
Anonyme 

Compositeur 
Anonyme 

Effectif général
ut1, fa4/bc

Annotation instrumentale
la voix de fa4 est doublée par le luth

Notes sur la musique
sol mineur, a

Source

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XVII, Paris, Robert Ballard, 1674, f. 23v-24, F-Pn/ Rés Vm7 283 [9]

Note
Le poème de cet air présente des similitudes avec « Tout languit dans nos champs dans nos prés dans nos bois » (LADDA 1668-28).

444
ladda 1674‑21 aimez suivez votre tendresse

Aymez, suivez vostre tendresse,
C’est l’Amour qui vous en presse ;
Quand on a des appas
On ne doit penser qu’à plaire,
Un jeune cœur n’a rien à faire
Quand il n’ayme pas.

 

Poète
Jean Donneau de Visé [attr.]

Compositeur 
Louis de Mollier [attr. poss.]

Attribution 
source B : J. Donneau de Visé
Pour l’attribution à Mollier, cf. LADDA 1674-17.

Effectif général
sol2, fa4/bc

Annotation instrumentale
la voix de fa4 est doublée par le luth

Notes sur la musique
Si bémol Majeur, A O, a et O

Sources

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XVII, Paris, Robert Ballard, 1674, f. 24v-25, F-Pn/ Rés Vm7 283 [9]

B  « CHANSON », dans Jean Donneau de Visée, Le Mariage de Bachus, et d’Ariane, Comedie heroyque, Paris, 
Pierre Le Monnier, 1672, p. 18, F-Pa/ 8° BL 12939 [4]

C & [sans titre], dans [Airs français et italiens de différents auteurs (1, 2 et 3 voix et bc)], ms [1695-1700], 370 x 245 mm, 
p. 136 B, F-Pn/ Rés Vma ms 958

Comparaison musicale
C Air à une partie vocale (sol2) et bc ; même mise en musique.

Variantes textuelles
3-4 : « Au sortir des combats,/ On ne doit songer qu’à plaire ; » B

Contexte littéraire
B Cette chanson figure dans la scène 3 de l’acte I. C’est l’Amour qui la chante, en s’adressant à Bacchus.

Références bibliographiques
Powell, 2000, p. 54 ; Goulet, 2004, p. 630-632.
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Édition moderne des « Livres d'airs de différents auteurs » (LADDA)

Extrait de : Anne-Madeleine Goulet, Paroles de musique (1658-1694). 
Catalogue des « Livres d'airs de différents auteurs » publiés chez Ballard (Wavre, Mardaga, 2007)
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